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PAR TI DI R ICAMBIO: 
 
- Per l’ordinazione delle parti di ricambio 
  indicare sempre: 
  - l’articolo (LE D/E VO2… ) 
  - il riferimento alla figura (4 - 5, ecc… ) 
  - la quantità  richiesta  

S PAR E  PAR TS : 
 
- When ordering spare parts always  
  indicate: 
  - the article (LE D/E VO2… ) 
  - the reference to the figure (4 - 5       

etc… ) 
  - the quantity required 

 

  

S OS TITUZIONE : 
ALIME NTATOR E  (F ), 
INTE R R UTTOR E  (G) 
. Dis inserire la spina dalla presa di cor-       

rente. 
. R imuovere le quattro viti (I). 
. R imuovere il coperchio (L ) della scatola      

porta componenti elettrici. 
. S ostituire il componente guasto e 

rimon-  tare tutto come in origine. 

R E PLACING: 
POWE R  S UPPLY  (F ), 
S WITCH (G) 
. Remove the plug from the mains soc-

ket. 
. Remove the four screws (I). 
. Remove the cover (L ) from the electrical 

equipment box. 
. Replace the broken component and   

reassemble everything as it was origi-        
nally. 

R E MPLACE ME NT: 
ALIME NTATE UR  (F ), 
INTE R R UPTE UR  (G) 
.Débrancher la fiche de la prise de courant. 
.Retirer les  quatre vis  (I). 
.Retirer le couvercle (L ) du boitier      d’ap-

pareillage électrique.  
.Remplacer le composant défectueux et    

remonter le tout dans la position d’origine. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Chiave per regolazione 

Adjustment power-loom spanner 
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S OS TITUZIONE : 
DR IVE R  (10), 
INTE R R UTTOR E  (5) 
. Disinserire la spina dalla 
presa di corrente. 

. R imuovere le quattro viti (T). 
.R imuovere il coperchio (4) 
della scatola porta compo-
nenti elettrici. 

. S ostituire il componente gua-
sto e rimontare tutto come in 
origine. 

R E PL AC ING: 
DR IVE R  (10), 
S WITCH (5) 
. Remove the plug from the 
mains socket. 

. Remove the four screws (T). 

. Remove the cover (4) from the 
electrical equipment box. 

. Replace the broken component 
and reassemble everything as 
it was originally. 

AUS WE C HS E LN: 
DR IVE R  (10), 
S CHALTE R  (5) 
.Netzstecker ziehen. 
.Die vier S chrauben (T) entfer-
nen. 
.Deckel (4) des elektrischen 
S chaltkastens abnehmen.  

.Defekte K omponenten 
auswechseln und entfernte 
Teile erneut montieren 

 

 

  

  
   

  

 

IS TRUZIONI E  R ICAMBI 
INS TRUCTIONS  AND S PARE  PARTS            
ANLE ITUNGE N UND E RS ATZTE ILE   

 
 
  HINWE IS E  

 E R S ATZTE ILE : 
 
- Bei E rsatzteilanforderungen immer angeben: 
  - Artikel (LE D/E VO2… ) 
  - Bezugsfigur (4 -  5, usw.) 
  - Gewünschte Menge 

 S chraubenschlüssel 

 

   AFMA S RL   
40065 R astignano (Bo) ITALY  

Via R io Fabbiani 2 

TE L 051 74.30.04 - FAX 051 74.36.09 

 
 

  

Apparecchi per illuminazione 
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ACCE S S OR I OPZIONALI OPTIONAL  ACCE S S OR IE S  

 

 

 

 
DIME NS IONI D’INGOMBRO (mm) 
OVE R ALL  DIME NS IONS  (mm) 
AUßE NABME S S UNGE N (mm) 

 

 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 Peso complessivo: K g 2,0        Total weight: K g 2,0   
Außenmaße Gesamtgewicht: 2,0 K g 

CP/300. CP/300. 
CP/300 

  a 
led the   led 

 led 

   

 

  

Driver Driver Driver 
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LE D 

 C AR ATTE R IS TICHE  TE CNICHE  TE CHNIC AL CHAR AC TE R IS TICS  

Alimentazione elettrica 

Cavo elettrico doppio isolamento 

Lampade LE D 

Potenza lampade 

Power supply S pannungsversorgung 

Double insulated power cable Doppelt isoliertes E lektrokabel 

LE D lamps 

Lamp power 

LE D lampe 

 

220-240V 50-60Hz 

3 x 0,75 x m 1,90 

7 x 1,5 W 

10,15 W 

OPTIONAL-ZUBE HÖ R  

BE S CHR E IBUNG 

Kattun säckchen 

Aluminiumklemme 

Verlangerung 13 cm  

Wandbefestigung 

Fahrgestell Feststange 

Fahrgestell Teleskopstange 
F ahrgestell Teleskopstange 

. S ollte das flexible K abel des Apparats    
beschädigt werden, mess es vom Her-
steller, vom K undendienst oder ande-
rem qualifiziertem Personal ausgetau-
scht werden. 

 

 

S TANDAR DAUS - 
F Ü HRUNG 

Driver 

 

 

  
  

  

 

 

 

TE CHINIS HE  E IGE NS CHAFTE N 

Lampenleistung 

 

 

    

 

 

 

 

F ig 7 - 7/a F ig 3/a 

 

C P/300 S acchetto cotone Cotton bag 

69/92 

70/92 

70/93 Carrello asta telescopica Telescopic shaft carriage 
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